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Bét s. 
> uíT 7V<?// Orfzági Koronázás'' Tzeremonidjdnak 

1 /# - irása. 
Már reggeli öt órakor (Sept.6.) ki állott a' Kató. 

naság, és a'-fegyveres Polgárság, 's el foglalta a'ízvá-
mára kimutatott helyeket; a' Város' kapui bé zárat
tak, 's minden más intézetek meg tétettek , mellyek 
ízükségesek voltak a' jó rendnek efzközlssére. 

Hat órától fogva bét óráig vonták az Udvari 
Templom' tornyában lévő nagy harangot; azon
közben öfzve sereglettek az Udvarnál, a' Ts . 's 
Kir. Udvarhoz tartozó Személlyek, az Orfzág* 
Fő Tilztvistslöi, és a' Rendek. Hét órakor, be
hívta a' Ts. 's Kir. Fő Kamarás , az Orfzág' Fő 
Tiíztviselöit azon ízobába, meliyben az Orizág* 
drága Jegyei voltak eggy afztalon; kik is fel vé
vén a'Jegyeket párnájaikkal eggyütt, vitték azo
kat a' Szent VentztP Kápolnájába, 's az oltárra 
helyhették; azzal viílza mentek az Udvarhoz: 
tsupán a' Korona' Örzö maradt , néhány Bizto
sokkal eggyütt a' Jegyek mellett, az ö Felsége* 
el-érkezéséig. 

Azonközben a' Templomba ment a' Prágai 
Érsek, a' Papsággal eggyütt. 

Njóltz órakor ki indult ö Felsége is a' maga. 
fzobáiból , 's ment a' Káptalan' Templomába, 
következendő tzeremoniával: 

Elől mentek a' Ts. 's Kir. Nemes Iffjak; az
után a' felsőbb 's alsóbb rangú Rendek' Tagjai. 
Továbbá a ' T s . 's Kir. Afztalnokok, a* Kamará
sok , az örökös hivatal' Afleííbrai, az örökös 
Ajtónállón kivül; az Orfzág' Fő Tiíztviselői, a* 
Ts . 's Kir. titkos Tanátsosok , a' Tseh Orfzági 
Fő Udvari Mester Gróf Spork Ventzel János pál-
tzásan; a' Tseh Orfzági Herold fel tett kalappal, 
's páltzáját fel tartva; a' Tseh Orfzági Fő Marsai 
H. Lobkovitz Auguji% a' Sz. VentzeV mezítelen 
kardjával. Ezt követte ő Felsége, feltett kalap-

Z i-ai, 
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pal, 's a'ieg pompásabb Rendtzimerekkel ékeskedve 
egy Baldagin alatt , mellyet a' Prágai Fő Polgár-
Mester, a' két Al Polgár-Mesterek, és 5 Tanátá-
béli Urak vittek. Kit oldalról mentek ö Felsége 
mellett az, arany gyapjas Vitézek, (kiknek nya
kokból ez úttal a' Rendnek nagy lánttza függött, 
's annak végén az arany gyapjú); valamivel előbb 
pedig a' jelenlévő két Gárda - Kapitányok H. 
Lobkovitz József, és Gróf Nojiitz Fridrik. A5 

Baldaginon kivül, jobb felöl mentek az első 
rangú Német Testőrzők; bal felől a 'Ns Magyar; 
hátúiról végre az alsóbb rangú Német Testőrzői, 
A' menetel egy defzka hidon lett, melly egéíFzea 
a' Templomig fzolgált, 's veres és fejér pofztóval 
volt bé vonva. 

Hogy a' Templom' ajtajához érkezett ö Fel
sége , a' hol állott volt az Érsek a' Papsággal, 
eggyiitt : által adta az Udvari Ceremoniárius a' 
izenteltt viz-hintót az Érseknek, mellyel az , ál
dást adott ö Felségére. Annakutánna el vette 
az Érsek azon Kerefztet a' Káptalan' Dékánjától, 
mellyet nél/ai IV. Karolj Tsáfzár ajándékozott 
a' Káptalan' Templomának, 's oda tartotta azt 
tsókolni ö Felségének. Meg indult annakutánna 
ö Felsége, 's ment dob és trombita fzó a la t t , a' 
Nemesség és Papság után , a' Sz. Vetitzel'' Kápol
nájába. 

Ö Felsége, le térdepelt a' Kápolna' Óltárja 
előtt, 's egy rövid könyörgés után le vétette a* 
maga nyakából a' Rend - Tzimereket, első Udv» 
Fő "Mester H. Stahremberg által. A' Fő Kamarás 
H. Roféhberg, és az Orfzág' Fő Kamarássá, Gr. 
Klebersberg Ventzel Adaibtrt fel öltöztették ö 
Felségét, a' Ts. 's Kir. belső Szolgák* segítísége 
ál tal , a' Tseh Orfzági Királyi Ruhába. A' Ts. 's 
Kir. első Udvari Fő Mester, újra nyakába füg
gesztette ö Felségének a'Rendtzitnereket, 's íejébe 
Mely hétté a' házi Koronát. 
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Mihelyt fel volt öltözve ö Felsége: íeg öttáa 
V Kápolnához iiidúlt ^ Konfekrátori ruhájában az 
Érsek , két AíTziftensekkel, úgymint a' Königgrá-
txi\ 's Leutmeritzi Püspökökkel, és a' Prágai 4 
Városok' leg régibb Templomjaiknak négy Ple-
bánusaikkal , kik az Ereklyéket ( Reliquiákdt) 
vitték; 

Ö Felsége, a' Kápolna' ajtajáig eleibe merít 
az Érseknek, ki is ö Felségéért az így kezdődé" 
Könyörgést: Omnipotens Deus 's a' t; el-moü-
dotta^ 

Annakutánná a' nagy Öltárhoz lett a' mene
tel , dob 's trombita ízó alatt , következendő 
renddel { 

Eíol ment a' Papsága a' Konfekrátorral, kit 
az Ereklye vivő 4Plebánusok követtek*, Azután 
a' Ts . 's Kir. Nemes Ifí'jak; a' felsőbb és alsoíb 
Rendek , a' titkos Tanátsosok, a' Tseh Herold 
fel tartott páltzával,* a' Fö Örökös Ajtónálló, a* 
felsőbb és alsóbb Rendeknek két Fő örökös Zász
lótartóik; az Orfzág' ezüst edénnyeinek örökös 
Fő Gondviselője, Továbbá az örökös Fö Konyha 
Mester, egy meg ezüstözött Kenyérrel; és az 
örökös Fő Kintstartó; ezek között pedig közép
ben az örökös Fő Aí'ztainök, egy meg araayozott 
Kenyérreli Ezeket követték az Örökös fő Tráu-
tsériKíó; és az Örökös Fö Pohárnok, egy meg
aranyozott hordócskával \ s annak Aíi'ziíteiise» 
egy meg ezüstözött hordótskával * mind a' hár
man egy sorban. Fel váltotta őket az örökös 
Fő Udvari Mester, kinek kezében vóit a' pal-
tzája. — Következtek a' felsőbb Rendek közzal 
Való Tifztviselői az Orfzágnak , úgymint : a' 
Korona - örzé magánoffan; ez után egy sorban 
az Orfzág' Al - Kamarássá ; az Orfzág' Fő írója, 
a'Kif\ Páltzával; és a' Königgrdtzi Kerület* Baig-
giáfja. Az alsóbb Rendekből való Tiíztviselar 
között is az Orfzágnak elöl ment a' Koroaa-örző 
inagánüiían; azután hármán égy sorban: az 
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jip-pellationdíh Szék' Elölülője ; a' Fő Orízág-
Biró az Orfzág' Almájával; és a' Tseh Orfzági 
Kir. Kamara' Előlülöjéaek hivatalát folytató Udv, 
Kamara' Elölülője Gr. Chotek János. Követték 
ezeket, hasonlóképpen hárman egy sorban: a' / 
Tseh Orfzági Fő Kántzellárius jobb felől; a' Fő 
Burggráf a' Koronával középben; bal felöl pedig 
a' Fő Feudális Biró. Ezek után mentek magá-
noífan: az Orfzág' Fö Ud. Mestere páltzásan, és 
az Orfzág' Fö Mársálja, a' Sz. Fentzef kardjával. 
Ezek után pedig maga ő Felsége, a' Königgrátzi 
és Leutmeritzi Püspökök között. Két oldalról 
sort formáltak mellette az arany gyapjas Vitézek, 
ezeken kivűl pedig az első rangú Német, és Ns 
Magyar Testőrzők. Követte ö Felségét az Or
fzág' Fő Kamarássá, 's kezében vitte azt a' veres 
átlatzból kéfzűltt sipkát (fö -borítót) , melly 
a' Korona' fel-tétele előtt alkalmaztatott az ö 
Felsége' fejére, 's úgy tétetett fel annakutánna 
azon fellyűi a' Korona. Az említett Fő Kamarás 
mellett mentek a' Gárda - Kapitányok. 

Minekutánna ö Felsége a 'Trónushoz érke
zett , 's Je térdepelt volna: az így kezdődő Kö
nyörgést: Deus , quiJcis^ssLt. mondotta el a* » 
Koníékrátor. 

•; El végezvén a' Könyörgést, le ült a' Kon-
fekrátor a' maga fzékébe, melíy az Evangéliomos 
oldala felöl volt az Oltárnak; az ereklye-vivő 
4 Ple'jánusok le rakták az Ereklyéket az Oltárra, 
az Orfzág' fő Tiíztviselöi pedig oda ajánlották 
az Orfzág' drága Jegyeit a' Koní'ekrátornak, ki is 
azokat le rakatta az Oltárra, tsupán az Orfzág' 
Mársálja tartotta meg magánál a' kardot; az Or
fzág' Fő Kamarássá pedig által adta a' fő-borítót 
az Orfzág' Al-Kamarássának , 's ez tartotta azt 
egy meg aranyozott ezüst tányéron. A' két ke
nyerek , 's két boros hordótsk*<k, a'Konfekrátor / 
két Affijienseihez (Segítőihez) vitettek, 's az Ol

tár-
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tárnak Leveles réfzére helyhettek, egy fejér bori* 
tékú afztalra. 

E ' meg lévén, fel kelt ö Felsége a' Trónus
ból , 's az Oltárhoz indult. Előtte mentek az 
Orfzág' Fö Udv. Mestere, 's Fő Mársálja ; után-
na pedig az Orfzág' Fö Kamarássá, a' Ts . 's K. 
első Udv. Fö Mester, a' Fö Kamarás , és a' Test
őrzők7 Kapitánnyai. 

Az Oltár előtt, le ült ö Felsége egy karos 
fzékbe, 's a' Konfekrátor nagy tifztelettel intette 
ö Felségét a' jó Igazgatásra. Ezen intés után, 
le tett az Orfzág' Fö Kamarássá egy g a z d a g 
párnát az Oltár' alsó léptsőjére, mellyre le tér
depelt ö Felsége; a' Ts. 's Kir. első Fö Udvari-
Mester , le vette az ö Felsége' fejéről a' Házi 
Koronát, 's adta azt tartani a' Ts. 's Kir. Kamara' 
KalTzatartójának. Az Oltárnak minden léptsői 
roej lévén rakva a'gazdag fzönyegen felyül pár
nákkal , le hajlott ezekre artzal ő Felsége. 

A' Konfekrátor , reá kezdte annakutánna a' 
Minden Szentekhez való Litániát, 's midőn éhez 
a' Vershez ért volna: ut omtibus fideübus 's a' t. 
fel kelt, 's az Érseki Páltzát kezébe vette , ö 
Felsége felé fordult, 's ezen Versnél: ut hunc 

famulum "s a' t. meg áldotta ő Felségét. Midőn 
erre feleletet adott volna a' Papság: Te rogumus 
uudi nos 's a' t. fel emelkedett ő Felsége, az Af-
fiítens Püspökök' segíttsége által , hanem tsak» 
myan térden állva maradt. A' Konfekrátor is 
térdepelve végezte el a' Litániát, fel kelt annak
utánna, 's el mondta az ekkor mondani fzokott 
könyörgéseket. 

E' meg lévén, újra fel tette az ö Felsége' 
fejébe a' Házi Koronát az«első Udv. Fő Mester, 
's viiTza tért ő Felsége az Oltártól hasonló tzere-
moniával , mint a' millyennel oda ment vol t , a' 
maga Trónusába. 

Hozzá fogott végre az Érsek a' nagy Misé-
jhez, 's folytatta az Allelujdig. Ekkor kezdődött 

már 
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már a* Koronázásnak tulajdonképpenvaló tzeremo* 
íiiája következendő módon: 

A' Konfekrátor meg állott , a? Klérussal 
eggyütt az Oltár előtt. Ö Felsége is fel kelt a' 
maga Trónusából, 's elöbbeni kísérőivel eggyütt 
az Oltár felé ind,úít? Midőn az alsó léptsöre ért 
volna: meg állapodott, 's a' Konfekrátor által 
meg fzóllííttatott; vis fidem fanctam 's a' t. mellyre 
ő Felsége felelt: volo. Kérdezte továbbá az• Ér
sek ő Felségét: vis Regnum 's a' t. Felelt ö Fels. 
volo. Ezen felelet után , le térdepelt ö Felsége 
az Oltár' leg felső léptsőjére, minekutánna t. i. 
párnát tett volna le a' végett ö Felségének az Or-
ízág' Fő Kamarássá; a* Ts. 's Kir. első Udvari 
Mester, le vette vifzont az ö Felsége' fejéről a ' 
Házi Koronát, melly is £ az első rangú Német, 
és Nemes Magyar Testörzöktöl kísértetvén, viíTza 
vitetett az Udvarba. A' Konfekrátor le ült a* 
maga fzékébe , 's tartotta a' Pontijikálét, melly-
böl el olvasta ö Felsége Deák nyelven a' Koroná
záskorra való esküvést. Annakut^nna le térde
pelt a' Fő Burggráf , ö Felsége' bal keze felöl, 
's eleibe tartotta ö Felségének a' Misés Könyvet, 
mellyre reá tévén két kezeit ö Felsége, így fzól-
lott: Sic me Deus adjuvet, et haec Jqricta Evan-
gelia. A* Fő Burggráf 3 el vévén a' Kir. Tábla ' 
Regiftrátora kezéből az Orfzág' Rendelését, el
olvasta ö Felsége előtt a' közönséges Esküvés' 
formáját. Midőn ezen Esküvés formájának mon
dása közben ezen befzédekre ért volna: Ifién 
engem'' úgy fege'llyen 's a' t. az Evangyéliomra 
tette ö Felsége két kezeit; a' Konfekrátor pedig 
cl vette a' maga Aífiítensétöl a' Kerefztet, 's oda 
tartotta azt tsó.kolni ö Felségének; annaki^tánna 
pehány könyörgéseke:t mondott. 

E ' meg lévén, ki vette az ö Felsége' nyaká
ból a' Ts. 's Kir. első Udv. Fö Mester a' Rend-

\Tz imereke t , az Udv. Fö Kamarás pedig az Or-
feág; F ö K a m a r a s s á v a l cg ' gy i i t ' t , 

's ah 
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a' Palástot vették le az ö Felsége* nyakából. 
Az elől említett Kamarás meg mezítelenítette az 
ő Felsége' jobb karját; a' másik Kamarás pedig 
a' vállait. 

Ezen kéfzület után meg kente a5 Konfecráror, 
( kinek fejében volt az Infuiája) az ő Felfége jobb 
karját a' könyök hajtásnál; valamint, a' két vál
la közit is fzent olajjal, mellyet a' Ceremoniari-
us tartott néki oda eggy arany tányéron. A* 
Sz. olajnak le töltése végett , az Oltár Evangyélio-
mos oldala megé vezettetett ö Felsége. Ennek 
végződésével viíTza kisértetett ö Felsége az Ol
tárra. 0 Felsége le térdepelt a' leg félsö léptsö
r e , 's az Orfzág Fő Tisztjeinek viffza adta a' Kon-
secrator az Orí'zág drága Jegyeit. Az Orfzág fo 
Maríálja hüvelyébe tette a' kardot, 's azt a' Kon-
fecrator' eggyik AÍTiítensének adta. Minekut.án-
pa meg áldotta volna a' kardot: ismét által ad
ta azt az Affiftens az Orfzág Fő Marfaijának. 
Ez,ki vonta a 'kardot hüvelyéből, 's adta azt a' 
Konfecrátprnak; az pedig ö Felfégének; Ö Fel
lege az Qrfzág Marfaijának , ki is bé tette azt hü
velyébe, 's ismét adta a Konseerátorpak. E z , 
fel kötötte már most azt az ö Felfége oldalára, 
ezen Vers elmondása közben: Accingere 's a' t. 
ki vonta annakutánna ö Felsége a' kardot , 's ál
tal adta azt tartani az Orfzág Marfaijának; az 
Udv. Fő Kamarás pedig az Qrfzág Fö Kamarás
fával eggyűtt le oldották a' kard hüvelyt az ö 
Felfége oldaláról ss azt eggy Ts. V K i r . belső 
fzolga által a' Rendek házába vitették. 

Folytatása következik, 
Ö Ts. ' 
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Ö Ts. *s Kir. Felsége , a' Tseh Orfzdgi Sze
gényeknek ajándékozta azon fzáz ezer forintot, 
mellyet, a' Koronázásra adni fzokott úti költsé
gül ajánlottak nékie a' Rendek. 

A' Kinfzky könnyű lovas Regementje' helyébe, 
a' Jaquemin vasas Regementje fog Be'tsbe érkezni 
ezen hónapnak 24-dikén. 

A' 'Gróf Efzterhdzy Imre? Magyar Lovas 
Regementje, Magyar Orfzdgba jö , a' mint értjük 
Ketskeméth tájjára , Tseh OrfzágbóL 

M a g y a r O rfz d g. 
Pestről, Sept. 13-dikán. „Mind a'Reformá

tusok , mind az Evangyélikusok' réfzéröl ízázan 
jzázan vágynak jelen Budán és Pesten, réí'z fze-
rént Papi,, réfz fzerént Világi rendből valók, a' 
Zsinatok' tartása végett, mellyek 15-diken fognak 
kezdődni. 

Pofon- Vdrmegye'bQl ifja egy jó Barátunk: 
, , Sept. 8 dikán késén estve , m<tg< gyúladt Gróf 
Fdlffy Károly Kántzellárius ő Exc. ája' majorja, 
jmelly Detrekö Vára alatt feküdt, Pofontól 6 mért
földnyire Morva Orfzdg felé; 's porrá égtek a' 
tele hordott tsürök, a' fzemtartó épület (grana-
r i u m ) ; a ' juhok , tehenek, 's a' ménes' fzámára 
cpültt nagy í'zínek, és istállók; 's a' ménes-mester' 
fzép épűletje , sok más tifztek' házaikkal eggyütt. 
Ezen épületek nem régiben kéfzültek, 's mind 
zsindelyesek voltak. Oda égett leg alább is 5 
ezer kereCzt élet, 6 fzáz fzekér fzena — fzeren-
tsére a' mpnes nem volt bé zárva — a' tsődo-
röknek kantár- fzárjaikat nagy kinnal tudták el
vagdalni, 's el - fzabadítani a ' já ízol tó l , mellyek 
éjüzakának idején el-fzaladván , némellyeket 
közzülök máig se találnak. A' tüz, egéfz regge
lig tartott. — Vagyon a' Grófnak fzamár ménes

sé 
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se i s , mellyböl sokat el adnak Bétsben , a' hol 
némelly nagy Urak fzamár- tejjel Pzoktak élni. 
Ezen fzamár-ménesnek a' Páfztora , egy nagy 
fzamár ember, meg gyújt egy fenyőfa forgátsot, 
bé megy annak világánál egy fzínbe, a' melly, ki-
gerebeltt. kenderrel volt rakva, vigyázatlanságból 
meg gyújtja a' kendert, 's ( a ' mint vélik) mind
járt ott hagyta ijjedtében a' tüzet, rs el fzaladt. 
A ' tüz hirtelen el - terjedt, és a' fenn - irtt kárt. 
okozta: mellyet lég alább is harmintz ezer fo
rintra betsűlnek. JNem tudják, hová vette magát 
a* fzamár-páf'ztor. — Más károkat is vallott volt 
nem régiben a' tüz miá Gr. Pálffy ö Excell. iája. 
Hasbrunka nevű faluja t. i. két izben gyúladt meg, 
's majd két fzáz ház lett benne hauvá; más falu
jának ismét majd fele. Tavalyi efztendöben is 
nem kevés kárt okozott az égés mind néki, mind 
a* fzomí'zéc| Uraságoknak. Atallyában ezen a' 
tájjon gyakran fzokott tüz lenni, mellynek oka 
nagy réí'zént-a' vigyázatlanság, 's a' roífz építés' 
és oltás' módja.. 

E' folyói hónapban fog a' Tsáfzár' nevét 
viselő Dragonyos Regement., ezen Vármegyébe 
kvártélyra bé fzállani. — Vetrekő, 's Malatzka 
körül, egy pofonji mérő búzának az árra 2 for. 
40 kr. , a' rozsnak 1 for. 6 kr. , a' zabnak 40 kr. 
Szénánk, zabunk, kenderünk kevés volt; vizünk is 
jkevés van, alig tudunk örleni." 

Gömör-Varmegye'böl, Sept. 2-dikán. „Július
nak végétől fogva egéííz ez ideig, igen i?agy 
nyughatatlanságot okoznak Gömör-Vármegyében, 
és a' Szepesi tzéieken az erdei Tolvajok. Még a' 
népesebb Városokhoz is mernek közelíteni. A' 
napokban, reá ütöttek a' Rosnyói ferdő - házra; 
de mivel az új Ferdös, tsak az nap fzállott volt 
b é : nagyon ízük konyhára, 's öíztövér prédára 
rnentek. Hogy azonban még se esett legyen hij-
jában a' látogatás ? danolni kellett a' fzegény 
Fördösnek, 's eggyütt tántzolni a' Tolvajokkal 

ízin-
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fzinte egéflz éjtfzakán által. Az Almási fzoros 
hegy - tetőn, sok utazókat meg foíztottak ; egy 
Zsidónak még a' ruháját is le húzták, 's bünte
tésül egy fzegény Bujtárral vonatták fel a' tiz-
parantsolatos bugyogót azért , hogy 'dohányt 
nem akart eggyik Tolvajnak adni. Dohánnyal 
kereskedő fzekeret is hajtottak el magokkal. -— 
Már tétettek imitt amott rendelések, el-fogatta
tások eránt. Rosnyó mellé, Bag nevezetű foga
dóba ötven vigyázók állíttattak ki. Meg akarván 
ezeknek kurázsijukat próbálni a* Rosnyói Deákok, 
parafzt ruhába öltöznek biz ők hatan , 's az em
lített vendégfogadó' ablaka alá menvén , bort 
parancsolnak nagy fénnyen , 's jelentik, hogy 
mihelyt jó kedvre valót ifznak: azonnal bé fog
nak menni. Ennek hallására, nofza meg fzep-
pennek a' Vigyázók, 's felejtették ők a' tolvaj
fogást , tsak magok menekedhettek. Mint a' tsir-
kék a' héjjá előtt, mind fzéllyel fzaladoztak. A* 
Deákok gyönyörködvén magok vitézségekben, 
tsendesen haza mentek. — Tsak ugyan négyen 
el fogattattak már a' tolvajok közzül; mind oly-
lyanok, kik nem most előíTzör próbállyák az ár* 
nyékban való lakást. '* 
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Tí/íA Orfzágból irják , hogy a* fzomfzéd-

ságban lévő Törökök majd ki búttak bőrökből 
örömökben, midőn értették, hogy viíTza kapják 
az általunk el - vett Várakat. Gazdagon meg
ajándékozták a' hir-vivö Tatár t , 's ki - állítván 
azt-egy í'zabad tágas helyre, vig kurjongatások-
kaí ugrándoztak körülötte. — Ellenkező indu
latok ízármaztak bezzeg a' fzegény Szerviaiakban^ 
mikor hallották , hogy újra viílza kell esni nékiek 
a' Török' igája alá. 

— De hogy is ne ifzo-
nyödnának, viíTza esni a 'Török' kezébe, ha igaz 
az , a' mit irnak Tóth Orfzágból, hogy t. i. tartóz 
nak minden Alattvalói a' Portának, kik a' mi 
oltalmunk alatt voltak, le fizetni moftan azon 
hadi adót , melly esett volna reájok, ha meg
maradtak volna eiőbbeni állapotjokban ; azok 
pedig, a' kik kereskedtek, kétfzeres harmintz-
adot. 

Oláh Orfzági Fejedelemmé , Szutsó Mihály 
nevezetű Bojárt tett a' Nagy -Úr , kit is Sept. 3-
dikára, vagy 4~dikére várták Bukarestbe. Gen. 
Horváth Űr rendeltetett réízünkröl, a' mint irják, 
Nagy Oláh Orfzág' által - adására ; valamint B. 
Bruklach Gén. Kis Oláh .Qrfzágnak, vagy az úgy 
neveztetett Krájovai Bánátnak által - adására. 

Spanyol Orfzág. 
Az Algieri új Dej (Seydi Hajfan , nem Ha fan) 

volt fogva Spanyol Orfzdgban, mint már köze
lebbi Levelünkben is említettük; még pedig, a' 
mint újjabb tudósításokból értjük, jó soká meg
lakta fogoly fővel Granata Városát. ViíTza fza-
badúlván a' fogságból, rendkivulvaló Követtség-
ben küldetett az eiőbbeni Dej által Madritba, 

.. f\ Mint 
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Mint Követ, úgy is alkalmas ideig múlatott a' 
Spanyolok között, kiknek mivel mind a' két al
kalmatossággal nagy emberségeket tapaí'ztalta, 
ő benne is különös hajlandóság fzármazott a' 
Spanyol Nemzet eránt, *s ugyan ezen indulatjá
ból a' Spanyol nyelvet is derekallan meg tanulta. 
Deák péida-befzéd, 's a' mit méltán lehet fájlalni, 
tsak nem kÖzönségeíTén igaz befzéd: Honores mu-
tant móres (változik az Emb^r, ha valamire kapj. 
De ez, bé nem tölt Seydi - HaJJánon, mert hozzá 
sem fogott még jó formán az igazgatáshoz , mi
dőn a' Spanyol Konfult magához hivatta , 's bizo
nyossá tette, hogy ő Spanyol Or/zág eránt fzives 
barátisággal viseltetik; a' minthogy ennek tsak 
hamar is adta bizonyságát , mert a' Maskarái 
Jjejt reá beí'zéllette, hogy ürdn Várának ostrom
lását hagyná félbe. 

Ebből vett örömét a' Spanyol Udvarnak tsak 
hamar meg zavarta egy más kedvetlen hir, mely- < 
lyet igen véletlen veit Ceuta Várából, hogy t. i. 
Had-Jelentést tétetett Spanyol Orfzág ellen közön
ségessé a'i>iar.Tsáízár a'maga egéí'z Birodalmában, 
's újra hozzá kezdett Ceuta Vára' ostromlásához. 

Ugyan azon időben, parantsolatja érkezett 
a' Madridban múlatott Marokkói Követnek is, 
hogy haladék nélkül haza felé indúllyon. De 
a' Barátjai meg irták néki mellesleg, hogy ne 
mozdúllyon Madritból , mert a' Szultán azzal 
vádollya. ötét, hogy öfzve í'zürte a' levet a' Spa
nyolokkal, 's Haza-áru ló : minekokáért fel tette 
magában, hogy néki, mihelyest Mesquinezbe ér
kezik, tulajdon kezével fogja el ütni a' gombját. 
— Igen fzamár kívánságai vágynak a' Szultánnak, 
mellyeknek tellyesítése által akar Békességet 
vásároltatni magától a' Spanyolokkal, hogy t. i. 
Granata Városát engedjék oda néki, a' közép
tengeren lévő egy kikötő hellyel eggyütt; 's még 
ezen fellyül , fizeíTenek néki ö t m i l l i ó 
piastert. 
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A' fenn említett Hád - Jelentését a' Szultánnak 

kivárituk ide iktatni. Ez az : 
„ Müley Alzir, Marokkói Szultán j Fez, Te-

tuan, Tafilet $ Mesquinez , *s felső és alsó nap-
nyugoti Gvinea Tartománnjainak Királlyá; Fő 
Ura a 'homok-tengernek; Óltalrnazója a' Nagy 
Próféta Mohammedízentséges Alkoránjának; nagy 
nevű Fejedelem , és örökös Uralkodó; a'Felségéé 
Mekkai Háznak, és minden igazán Hívőknek ís-
tápja, és Örállója : 

Adom tudtokra ezen rendekbén mindeh Alát-
valóimnak, hogy éh mától fogva hadat izének;, 
vizén 's ízárazon a' Spanyol Reréfztényeknek, 
mint a5 mi fzeiít Törvényünk' Ellenségeinek, 's 
hatalmam alá akarom hajtani Medina $ vagy a" 
mint ők nevezik Ceutá Várát, mellyet igazságta
lanul vették ki az én Uralkodásom alól. Éhez 
képest parantsolom minden vitéz Alattvalóimnak., 
5s intem őket, hogy engemet mindén erejekből 
segíttsenek, 's olly gohofz Ellenség ellen való 
igazságos ki-kelés végett fegyvert fogjanak. A* 
!eg - vitézebbeké leífz mind az , a' mit nyernek 
az Ellenségtől; méllyből mindazáltal ki-veí'zek 
minden ágyúbéli's ahoz tartózó nyereséget; vala
mint más hadi kéfzületeket, 's minden hadi ízol-
gáiátöt tehető fzeméilyeket.. Ezeket meg tartom 
magamnak, a* magam oltalmazására, 's fzoi-
gálatomra." 

„Közönséges böjtöt, 's ájtatosságot is ren
delek, hogy a' Nagy Próféta, és a' Mekkai Ház
nak Szentjei, mind azokat védelmekbe Vegyék, 
valakik a' mi Ellenségeink a' Kereí'ztények ellen 
fegyvert fógríak." 

„Adatott a' Hedsr áriák (H'egiráhak , vágy 
Mohammed' Mekkábalett fzaladásának) 1170 dik 
efztendéjében , a' Ramazánnak harmadik Hóid-
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Mihelyt hírével lett a' Spanyol Udvarnak 
tzen Had- Jelentés, leg ottan parantsólatot küT-
dött Don Barcelo Generálissának , ki még az Al-
gezirasi ki - kötő helyben feküdt volt azon hajós 
Seregetskével, melly a'Békességről kezdődött ta-
nátskozások előtt fel kéízűlt, hogy kéfzen tartsa 
m-agát az indulásra: egyfzersmind minden más 
fzükséges rendelések is meg tétettek , miad Ceuta 
Várának leg-jobb móddal lehető oltalmazása 
eránt, mind az eránt i s , hogy' leheíTen segíteni 
a' Marokkói Városokban tartózkodó Spanyo
lokon. 

Frantzia O rfz á g. 
Septembernek első napjára, kéfzen lett a* 

Konftitutzió' Summájával a' Nemzet - Gyűlése; 
naellyre nézve következendő Tzikkelyeket terjefz-
tett az nap Beaumetz Úr a'̂  Gyűlés eleibe: 

i.) Egy Deputátziót kell ki rendelni, melly 
a'Konftitutzió' Summáját adja által , el-fogadás 
végett a'Királynak. 

2.) Kérni kell a' Királyt, hogy parantsoíjon 
minden erántt, a' mi jónak láttzik előtte, a' ma
ga strásáltatására, 's fzetnéüyének méltóságára 
nézve. 

3.) Ha el fogadja a' K i r á l y , a' Frantziák* 
kívánságaik fzerént, a' Konftitutzió' Summáját: 
azon esetre kérni kell a 'Királyt , hogy határozza 
meg a' napot, a' mellyen, 's a' tzeremoniát, a' 
milly ennél akarja magát ki - nyilatkoztatni az 
eránt, hogy a' Konftitutzió fzerér^; való Királyi 
Méltóságot el fogadja, 's az abbói folyó köteles
ségeket tellyesíteni kéfz. 

Ezen feltétel, azzal a' toldalékkal állíttatott 
meg, hogy; a' Konjiituizió" Summájának által-
adása elött\ közönséges Jelentést tegyen á* Nemzet 
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Gyűlése az eránt, //ogj <zz említett Kon/iitutzió"> 

Summájában femmi változást tenni, vagyahoz vala
mit adni ne.m lehet. 

A' moítani Nemzet • Gyűlése' helyébe követ
kező törvényhozó Testnek újjonnan válafztott 
Tagjai, érkezgetnek már lafíanként Parisba. 

Ele gy e s Tö r c én e te k. 
Brüffzelben, Te Deumot énekeltok Auguft. 28-

dikán, a 'Törökökkel meg kéízűltt Békességért. — 
Sept. első 's második napja között vaiő éjtízakán 
el fogatott ottan a' boldogtalan emlékezetű Fan-
dernótnak néhai belső fzojgája, ki már darab idő
től fogva gyakorlottá az olly formájú befzélígelés 
ízabadságát, mintha moft Is az ő Ura lett volna 
Totum Fac Brüffzelben. 

Portiigálliában is -Spanyol módi Rendeléseket 
adtak k i , az Idegenek ellen. De hát ha olt is 
vilíza kell venni Spanyol módra, a' Spanyol módi 
Rendeléseket? 

* • * * 
# * * * * 

Egy Frantzia Tudósítás után , zab - tőnek 
tettük közelebbi Levelünkben azon gazdag töt, 
melly a' Péteribürgi Nemes Kadétok' Akadémiája 
kertjében nőtt -, hanem, mivel minden más Tudó
sításokban rozs-töröl vagyon emlékezet, nem 
akartuk ennek jelentését el mulatni : valamint 
azt i s , hogy 

A' 337-dik oldalnak 3-dik sorából el maradt: 
Prágában; a' 347-dik oldalnak 30-dik sorából 
pedig Braffói. Ezen toldalékok, tökélletesebbé 
tefzik a' hiítoriai elő-adást. 

Küldjük az Orízág- Gyűlése' Hiítoriájának 
K e e árkusát. 

Kőit Bétsben , Szeptembernek iő*dik napján, 
1791-dik eí'ztendőben. 
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